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Memorandum of Cooperation
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Party A: Shanghai Jiao Tong University Health Management and Service
Innovation Center (hereinafter referred to as "party A")
ZF  BRHPEKRE ( ATHHZ7")
Party B: Egyptian Chinese University (ECU) (hereinafter referred to as
"party B")

RN — 5 — MBI, BRZINAREFHE , F&EF
ZEFMMEN , LITTFREFERETF

In order to implement "The Belt and Road" initiative and promote
the common development of both parties, party A and party B, in the
principle of friendly consultation, equality and mutual benefit, hereby
sign this memorandum of cooperation on personnel training, exchanges
and cooperation in the field of Traditional Chinese Medicine and other

matters.
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EXREETEM, BERGEZERRINESNINEFE
BR. ZRHEHRENESHH , AARFHERERZ. UTR
NE B EERRATERBNTE AR

Party A and party B agree that this memorandum lays the foundation
for the establishment of long-term and effective cooperative relations.
Each project established in accordance with this memorandum of
cooperation shall follow the guidelines formulated by party A and party B.
The following is the content of the projects that can be reached by both
parties through the cooperative relationship:

1. BAXBZHFERREUFEFP,

Party A shall support party B to establish the college of Traditional
Chinese Medicine in Egypt.

2. BZRFEMEFE , HBITFRIRM.

Both parties shall exchange students for academic exchanges.

3. HZRAFEREFREREASZIIRE,

Party A and party B shall carry out medical and health personnel
training courses in China.

4. BZRNERIEYPHIRE  HAFEEPEEREE
HNRE , BHHEFDPENEYZERBEERTZ.

Party A and party B shall establish herbal medicine laboratories to
jointly promote the development of Traditional Chinese Medicine and

promote China's herbal medicine to the international market.
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5. RZRFERFEEFENMRRFTREEEN.
Party A and party B shall organize students to carry out study tours

in China and Egypt.

6. FZRMFHAFHHBFEFENREZET—KE
Rl

Party A and party B shall jointly promote the holding of
international conference in China and Egypt every year.

7. &fFHE , 2HFEPETEERBRXERIIIHX
RK#EKRH 219 5 LBREAZERRRARRILDPNE i
ITHRERBIITE,

During the cooperation period, party B shall set up offices in
International Health Building of Shanghai Jiao Tong University, No.219,
Yanqging street, Xingqing district, Yinchuan, Ningxia Hui Autonomous
Region, China, for enrollment and training.

—. B, ZRANEREES TRHKLERD,

Party A and party B may terminate this agreement only after mutual
agreement.

=, REEZEFERHREE , ENAFE-—HEE
BAEES. REEZERENSHERGUITEFDPUNE
fitio

This memorandum of cooperation shall be valid for five years and

may be amended upon mutual agreement. This memorandum of
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cooperation serves as the basis for the two parties to draw up specific
agreements in the future.
M, XZ2=F—ABG NEEHRG RERSERD.
This memorandum is made in quadruplicate, with each party holding
two copies and each copy being equally authentic.
B, XPUCRREE , AR, SNGIRFHE.
Matters not covered in this agreement shall be settled through
friendly negotiation between party A and party B.
FEEZEFEAMAFAREFFENR,
This memorandum of cooperation shall come into force upon being

signed by representatives of both parties.
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BhE (RE):
Party A (seal):

ALK (XF): jf'

Representative of party A (signature):

LFAHY HE 4 A 4 H

Date of signature: (Date) (Month) (Year)

2k (#E): ANy

Party B (seal):

CHREK (£F):

Representative of party B (signature):

LFHM: F A =
Date of signature: (Date) (Month) (Year)



